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У ПРЕКРАСНОГО НЕТ ГОРИЗОНТА
На прямом проводе Н. Бестемьянова и И. Бобрин

Состоялся сеанс прямой 
телефонной связи между 
нашими читателями и гостя­
ми редакции — олимпийской 

.чемпионкой по танцам на 
'льду Натальей БЕСТЕМЬЯ- 
ЯОВрЙ и ее мужем, художе­
ственным руководителем Те­
атра ледовых миниатюр, за­
служенным мастером спорта 
Игорем БОБРИНЫМ. Кстати, 
этот диалог проходил в то 
время, когда в Париже на­
чались соревнования закон­
чившегося на прошлой не­
деле мирового первенства 
фигуристов. Неудивительно, 
что многие вопросы болель­
щиков, заданные своим со­
беседникам по прямому про­
воду, напрямую касались 
главных действующих лиц, 
находившихся на арене 
дворца спорта «Пари-берси».

Так, москвичка И. НЕНЕЖКО, 
О. НОВИКОВА из Новосибирска, 
омич А. БУТЫРСКИИ и другие 
поинтересовались у Н. БЕ- 
СТЕМЬЯНОВОЙ. Как складыва­
лись отношения у Натальи и 
ее партнера Андрея Букина с 
нынешними лидерами сборной 
страны — Мариной Климовой 
и Сергеем Пономаренко?

Н. БЕСТЕМЬЯНОВА. В 
дни соревнований и трениро­
вок мы с ними общались 
редко — все время отнима­
ла подготовка к предстоя­
щим выступлениям. А когда 
наступала пора весенних 
гастролей, то мы часто встре­
чались с Мариной и Серге­
ем, и отношения у нас были 
по-настоящему дружеские. И 
теперь я от души желала им 
большого успеха. Думаю, 
того же хотел и Андрей.

Чем занимается он те­
перь? Работает в Госком­
спорте СССР, специализиру­
ется на вопросах юношеско­
го спорта. Кто его жена? 
Детский тренер.

С. ДОРОХОВ из Перми, льво­
вянин Д. САКС, Г. БУЛКИНА из 
Москвы. Все три танцеваль­
ные пары, которые поехали в 
составе сборной СССР на чем­
пионат мира, подготовлены од­
ним тренером —Натальей Ильи­
ничной Дубовой. Можете про­
комментировать этот факт?

Н. БЕСТЕМЬЯНОВА. Это 
уникальное достижение тре­
нера. и можно только позд­
равить Наталью Ильиничну 
с таким удивительным ре­
кордом. Вполне возможно, 
что монополия школы Дубо­
вой просуществует достаточ­
но долго. Но я об этом гово­
рю с сожалением. Когда все 
ведущие пары готовятся у 
одного тренера, они стано­
вятся похожи друг на друга. 
А это сходство, согласитесь, 
не в интересах зрителя.

И. БОБРИН. Нынешняя 
ситуация в танцах, хотя и 
несколько необычная, но ло­
гически объяснимая. Диалек­
тика спорта такова, что всег­
да предполагает сильного 
лидера, за которым тянутся 
остальные. Это в равной сте­
пени касается и спортсменов, 
и тренеров. И в последнее 
время Наталья Ильинична 
неотступно шла по пятам 
Татьяны Анатольевны Тара­
совой. Естественно, что имен­
но Дубова встала на место 
прежнего лидера. Но спокой­
ной жизни у Дубовой, пола­
гаю, не предвидится. Отлич­
ные пары подрастают и у На­
тальи Линичук. Не исключе­
но, что следующая «эпоха» в 
танцах будет связана с ее 
именем.

Врач СИКТИРЕВА из Брян­
ска. Наталья, я знаю, что вы 
солистка театра, которым ру­
ководит ваш муж. Мне кажет­
ся, вы рано ушли из спорта.

— Считаю, что сделала это 
своевременно. Конечно, из 
большого спорта уходить 
всегда тяжело. Но если у те­
бя впереди интересная рабо­
та и если она связана с 
тем. что ты делала в спорте, 
с тем, что ты, возможно, не 
досказала в нем. то времен­
ная грусть обязательно сме­
няется настойчивой потреб­
ностью нового дела. Нахо­
жусь ли я сейчас в хорошей 
спортивной форме? Игорь 
слушает наш разговор и ут­
вердительно кивает головой.

Какая разница между мо­
ей нынешней работой и тем, 
что я делала, занимаясь 
спортом? Физически работа 
в театре труднее — в спек­
таклях приходится высту­
пать гораздо чаще, чем в со­
ревнованиях. С другой сто­
роны. участие в крупных 
турнирах сопряжено с более 
высокими, чем на сцене, 
психологическими нагруз­
ками — сказывается прессо­
вое воздействие судейского 
контроля. Но главная разни­
ца в другом. Погоня за вы­
соким результатом в спорте 
требозала слишком больших 
жертв. Подобно ширме, она 
зачастую отгораживала нас 
от гущи жизни, лишала воз­
можности по-настоящему 
оценить в ней свое призва­
ние. Только сейчас, оказав­
шись в театре, я начала по 
большому счету понимать, 
ради чего катаюсь, чему по­
свящаю себя. Работать в те­
атральном коллективе мне 
очень интересно.

Еживалась я в него не­
просто. Как это ни парадок­
сально. но мне пришлось до­
казывать Игорю, на что я 
способна. Поначалу его раз­
дражало буквально все, что 
я делала на льду. Прошло 
немало времени, прежде чем 
с?логла окончательно убедить 
Игоря и других артистов, 
что гожусь танцевать глав­
ные роли. Конечно, мое ут­
верждение в коллективе бы­
ло сопряжено и с домашни­
ми ссорами, и оазмолвками. 
Но нам хватило ума и тер­
пения. чтобы не путать глав­
ного с второстепенным.

Вопрос А ИОНОВОЙ из Ижев­
ска И. БОБРИНУ. Чем вы преж­
де руководствуетесь, от ка­
кого творческого начала ис­
ходите, когда ставите постанов­
ку?

И. БОБРИН. Мы пока по­
ставили два спектакля. Один 
называется «Немое кино».

XX век», 
на темы 
Чаплина.

другой — «Фауст. 
Первый создан 
фильмов Чарли
Для второго с Андреем Днеп- 
ровым и Борисом Баркасом 
был написан специальный
сценарий, а музыку спектак­
ля сочинил композитор Ми­
хаил Чекалин.

У меня есть замечательная 
видеозапись, которую отсня­
ли во время «Немого кино». 
В течение сорока пяти ми­
нут — ровно столько, сколь­
ко идет спектакль — объек­
тивы видеокамер были на­
целены на зал. Операторы 
по моей просьбе фиксирова­
ли поведение зрителей, их 
реакцию на то, что делали 
паши артисты. Я эту кассе­
ту могу прокручивать часа­
ми. смотреть каждый день 
потому, что увиденное на 
экране дает четкое представ­
ление о том. что у нас полу­
чилось и где наши старания 
пошли насмарку. Настрое­
ние публики в этот злосчаст­
ный момент ясно показыва­
ет: она нас не понимает, 
смысл задуманного автором 
до нее не доходит. Зритель­
ская эмоция и есть тст ка­
мертон. который помогает
нам поазильно построить 
свою сегодняшнюю работу, 
избежать ошибок в завтраш­
ней.

Московская студентка Н. РО­
МАНОВА. Мне кажется, что 
фигурное катание у нас теря­
ет популярность. С чем видите 
его беды?

Н. БЕСТЕМЬЯНОВА. Наше 
фигурное катание, по-моему, 
испытывает недостаток в 
людях, которые бы могли 
воспитывать из спортсменов 
личности.

И. БОБРИН. Я буду гово­
рить прямее. Главная беда 
фигурного катания (возмож­
но, что болезнь всего нашего 
спорта) состоит в том, что 
созданная вокруг него кулу­
арность принимает уродли­
вые формы. Достаточно тебе 
своим трудом, своим потом, 
благодаря своим способно­
стям выбиться в группу ли­
деров, как люди, занимаю­
щие определенный вес и по­
ложение в руководстве фи­
гурным катанием и которые 
до твоего взлета готовы бы­
ли тебя не замечать, теперь 
вдруг начинают набиваться 
в друзья, в ближайшие со­
ратники. От такого, извини­
те, маскарада становится 
страшно, он меня пугает ли­
цемерием. Видимо, все еще 
не хватает гласности, чтобы 
прекратить столь безнравст­
венные отношения. И имен­
но они порождают такие яв­

ления, когда специалисты, 
заслужившие, что называ­
ется, почет и уважение, тем 
не менее остаются в забве­
нии и без почестей.

Сошлюсь на пример моего 
первого тренера Татьяны 
Ивановны Ловейко. Это она 
воспитала меня и передала 
уже как сложившегося 
спортсмена Игорю Борисови­
чу Москвину. Затем открыла 
дорогу в большой спорт Иго­
рю Лисовскому и будущей 
чемпионке страны Тане Оле- 
невой-Мишиной. Почему ни­
кто и никогда не вспоминает 
о ней и ей подобных рядо­
вых, но замечательных тру­
жениках? Почему все похва­
лы, награды и прочие знаки 
отличия достаются только 
тем, кого крупным планом 
показывают на экранах на­
ших телевизоров? Где же 
тут справедливость?

Н. БЕСТЕМЬЯНОВА. Зво­
нившие спрашивали, что по­
служило поводом для ухода 
из спорта моей спортивной 
наставницы Татьяны Ана­
тольевны Тарасовой. Я на­
зывала несколько причин. 
Но основная, видимо, кроет­
ся в том «маскараде», о кото­
ром сказал Игорь. Болель­
щики интересуются также, 
почему не поехала на 
чемпионат Европы Анна 
Кондрашова. Ведь она име­
ла туда персональное при­
глашение как призер преды­
дущего европейского первен­
ства и никого из команды не 
выбивала. Но Ане, я слыша­
ла. поставили условие: ее 
включат в сборную только в 
том случае, если она гаран­
тирует. что займет первое 
место. В противном случае...

Уверена, на сэкономлен­
ные на ее поездке деньги в 
Будапешт поехал кто-нибудь 
из чиновников от спорта.

Впрочем, как происходят 
такие странности, лучше мог 
бы рассказать Игорь. Однаж­
ды он занял второе место на 
чемпионате страны, но на 
первенство Европы, вопреки 
принципу отбора в сборную, 
его не взяли.

И. БОБРИН. Зачем обра­
щаться к далеким дням, ког­
да есть совсем свежий при­
мер. Руководство, курирую­
щее наш театр, предлохгило 
послать меня и Наташу в Па­
риж, чтобы во время чемпи­
оната мира провести перего­
воры с присутствовавшими 
там импресарио о будущих 
выступлениях нашего кол­
лектива за рубежом. Это из­
вестие вызвало «аллергию» у 
работников отдела фигурного 
катания Госкомспорта СССР.

А. ИОНОВА из Калининграда, 
саратовец Л. ВОРОПАЕВ и дру­
гие. Наталья, будет ли на­
писана книга о вашем спортив­
ном содружестве с Андреем Бу­
ниным и Татьяной Тарасовой?

— Да, такая книга появит­
ся. Она готовится к печати в 
издательстве «Советская 
Россия».

Ленинградец В. СЕМЕНОВ, М. 
ТУРОВ из Краснодара. Чем от­
личается Театр ледовых мини­
атюр от ансамбля «Все звезды»?

Н. БЕСТЕМЬЯНОВА. Пре­
жде всего — различие про­
грамм. Наш коллектив ста­
вит драматические постанов­
ки, поэтому он и называется 
театром. Ансамбль «Все звез­
ды» тяготеет к красочным 
ледовым шоу.

Е. МЕШЕЧКО из подмосков­

ной Балашихи. Что привело 
к мысли создать Театр ледовых 
миниатюр?

И. БОБРИН. Эта идея кол­
лективная: я ее вынашивал 
вместе со своими единомыш­
ленниками, которые, покинув 
большой спорт, решили стать 
профессиональными артиста­
ми. Кстати, коллектив у нас 
небольшой — всего 21 чело­
век. Театр был создан при 
Челябинской филармонии и 
благополучно здравствует 
при ней и сейчас.

Почему именно я стал его 
художественным руководите­
лем? Видимо, пользуюсь 
определенным доверием у 
товарищей по работе. Неко­
торые считают, что решаю­
щее значение в их выборе 
сыграло мое увлечение лите­
ратурой и искусством. Я 
придерживаюсь на этот счет 
иной точки зрения. Главное, 
что позволило мне руково­
дить театром, — это знание 
всех аспектов фигурного ка­
тания. И если раньше меня 
как одиночника мало волно­
вали тонкости парного ката­
ния или танцев на льду, то 
теперь я без их понимания 
просто не смогу работать с 
артистами!

Истина известная: чтобы 
не застрять на месте, надо 
все время совершенствовать­
ся, учиться. Не случайно, что 
многие наши артисты, окон­
чив вузы, продолжают зани­
маться в аспирантуре. Ста­
раюсь от них не отставать. 
В этом году заканчиваю ре­
жиссерское отделение
ГИТИСа, а кроме того, пре­
подаю там на кафедре хорео­
графии, где готовятся балет­
мейстеры для фигурного ка­
тания. Да, работаю в том 
самом отделении. которое 
возглавляла в свое время 
Людмила Алексеевна Пахо­
мова. И эта педагогическая 
практика дает мне очень 
многое для пополнения опы­
та руководства театром.

Сзердловчанин А. ГОЛИ­
КОВ — к БЕСТЕМЬЯНОВОИ. 
Помнится, в одном из олим­
пийских интервью в Калгари 
вы говорили о своей любви н 
балету.- Остается ли она такой 
же сильной?

— Я уверена, что каждьій 
увиденный хороший балет­
ный спектакль повышает на­
ше эстетическое восприятие. 
Недавно мы с Игорем побы­
вали на «Лебедином озере» 
в Большом театре. Казалось 
бы, что может дать нового 
спектакль, который уже ви­
дела несколько раз? Ничего 
вроде бы нового. Но когда я 
вышла из театра, то я вдруг 
почувствовала себя приоб­
щенной к чему-то ранее не­
ведомому и прекрасному.

Была бы счастлива, если 
бы и после посещения наше­
го театра зрители уходили 
такими же одухотворенны­
ми.

И. БОБРИН. К словам На­
таши остается добавить, что 
в этом сезоне мы побываем 
на гастролях в ряде россий­
ских городов, в том числе 
Перми. Возможно, осенью 
нас увидят и москвичи.

Что же касается зарубеж­
ных выступлений, то летом 
нам предстоит очень ответ­
ственная поездка в США...

— Желаем успехов!
— Большое спасибо.

На прямом проводе 
дежурил В. КАЛЯДИН.


